
In Britain, elementary school is

called “primary school” and is

attended from the ages of 4 to 11.

The primary school I attended

opened in 1887, making it the

oldest school in the whole of

Hampshire, my home county.

I ts  Victor ian-era  bui lding

remains mostly unchanged to

this day, and boasts many period

features such as large windows,

high ceilings and even an ornate

bell tower.

My school uniform was green

with a frog motif. I’ve always

loved frogs, so I took a particular

liking to it. Girls got to choose

between trousers and skirts — I

was a bit of a tomboy, so I went

with trousers. They were a lot

easier to play in, too!

One of my favorite things about

school in the United Kingdom

was the number of special event

days there were. On “mufti day,”

we got to attend school wearing

our own clothes instead of our

uniform.

“Crazy hair day” was a day on

which students sported wildly

unconventional hairstyles. Some

children opted for  temporary

dyes, while others braided their

hair into intricate designs. I’ll

never forget the year my mother

helped me tie balloons into mine!

I looked forward to “fancy dress

day” the most,  on which you

could turn up to school  in a

costume of your choosing. As my

mother is a talented seamstress,

she would make all of my outfits

by hand. I dressed as a pirate, a

mermaid, an Egyptian queen and

many other characters.

What did you like best about

your childhood school?
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British primary school strives to be a playground of imagination
strive(s) to be
（見出しから）～であ
ることを目指す、～に
なるよう努める
boast(s)
～を誇る
ornate
凝った装飾の
bell tower
鐘楼
took(take)...to
～を特に気に入った
got(get) to
～する機会があった
a bit of
ちょっとした～
tomboy
おてんば

mufti
（制服に対して）私服、
平服
sport(ed)
～を身に付けた、着た
unconventional
型にはまらない
opt(ed) for
～を選んだ
braid(ed)
～を編んだ
intricate
複雑な
seamstress
仕立て屋、裁縫師
outfit(s)
洋服、衣服

英国の小学校は想像力の遊び場を目指しています
　英国では小学校（米国英語で elementary school）を「primary school」と呼び、４
～11歳が就学します。私が通った小学校は1887年創立で 故郷ハンプシャー州で一
番歴史のある学校でした
　ビクトリア朝時代の建物は今日に至るまでほぼ変わらない姿を保っており 大きな
窓 高い天井 さらには凝った装飾の鐘楼 しょうろう まで 同時代を象徴する多くの
特徴を備えています
　学校の制服は緑で カエルのモチーフが付いていました カエルはもともと大好きな
ので特に気に入っていました 女子はズボンかスカートかを選ぶことができ 私はおて
んばだったのでズボンにしました よっぽど遊びやすかったですし！
　英国の学校について好きだったことの一つは 特別な催し物がある日の数 の多
さ です 「私服の日 には 制服ではなく自分の服を着て学校に行くことができまし

た
　「クレイジーな髪の日 は 生徒たちが型破りの髪型をする日でした 一時的なカ
ラーリングをする子もいれば 髪を複雑なデザインに編み込む子もいました 母がいく
つもの風船を私の髪に結び付けるのを手伝ってくれた年のことは 決して忘れること
がないでしょう
　好きな格好で学校に来ていいという「仮装デー が一番楽しみでした 母は裁縫が
得意なので 私の衣装を全て手作りしてくれました 私は海賊 人魚 エジプトの女
王 その他さまざまなキャラクターに仮装しました
　皆さんが子どもの頃に通っていた学校で 一番好きだったことは何ですか？

（訳　田端節子）

No.

【父を襲ったクロノス】

　●アフロディテ：「アダマス adamas はガイアの
体内 つまり大地で生成され 語源の「a ない ＋
daman 壊す から「壊せないもの が原義で この世
で最も堅い物質でした 英語の adamant は「きわめて
堅いもの 断固として譲らない の意味で 最も硬度が
高い「ダイヤモンド diamond と同語源です
　前述した男根の周囲の泡から生まれたアフロディテ

Aphrodite はギリシャ語で「泡 の aphros アフロ
ス に由来するという説は面白いですが 真偽のほどは
定かではありません アフロディテは西風の神ゼピュロ
ス Zephyros によりキプロス島まで運ばれ 愛と美と
豊穣 ほうじょう の女神として 後にオリュンポス12神
の一柱になります 英語の zephyr ゼファーと発音 は
「そよ風 穏やかな西風 の意味で 大文字で始めれば
「西風の神ゼピュロス です

　●ビーナス：アフロディテはローマ神話のウェヌス
Venus に相当し 英語読みは「ビーナス です イタ

リア人画家のボッティチェリの代表作「ビーナスの誕生
には ホタテ貝の貝殻に乗ったビーナスが西風のゼピュ
ロスに吹かれて キプロス島の岸にたどり着いた時の
様子が描かれています
　太陽系の惑星で最も明るく輝く「金星 Venus は

愛と美の女神であるビーナスに由来します 明け方に
見える金星 明けの明星 は the morning star 夕方
に見える金星 宵の明星 は the evening starとも呼ば
れます Venus は語源的には「愛 欲 「性欲 「美
などの意味で インド・ヨーロッパ語族の仮説上の共通
言語である印欧祖語の wen- 求める にさかのぼりま
す win 勝つ wish 望む のほかに venereal 性病
の が同系語です 《問題》の正解は です ビーナ
スと言えば「ミロのビーナス像 が有名です 紀元前２
世紀頃に作成されたもので 1820年にエーゲ海上のミ
ロ島 メロス島 で農夫により発見され 現在はルーブル
美術館に展示 管理されています

pamphlet は厚めの小冊子のことで 日本語で商品の宣伝や旅行会社の案内書の意味で使う「パンフレット は brochure という また 広告の折り込みちらしが 
leaflet 手で配るビラが handbill 授業中に配るプリントは handout と言う

マヤ・ジョーンズ
1994年、英国・イングランド南東に位置するハンプシャー
州生まれ。父親が英国人 母親がコロンビア人という家庭
で育ち 幼少期から外国語と異文化に興味を抱く 2021

年 ロンドン大学卒 専攻は日本語 在学中に来日し １年
間 東京外国語大学で学んだ 英国で開催された大学生対
象の日本語スピーチコンテストで優勝 るなど 卓越した
日本語力を生かし 22年９月から東京都大田区の「おおた
国際交流センター Minto Ota 」で国際交流員として多文
化共生を促進 る仕事に従事している 趣味 絵画 写
真 旅行 音楽 美術鑑賞 ど多岐にわたる

対 訳

　《問題》ローマ神話のビーナス(Venus)と同じ語源
の単語はどれでしょうか １ well 元気な 　 wit 機
知 　３ want 欲する   win 勝つ
　●クロノス：生まれてくる醜い子どもたちを地底の
タルタロスに閉じ込めてしまうウラノスに対して 妻の
ガイアは末息子のクロノス Kronos の協力を得て ウ
ラノスへの仕返しを企てます クロノスは母の寝室の隅
に身を隠して 父を待ち伏せていると ウラノスがやっ
てきます クロノスは一瞬の隙を見て襲い掛かり 母か
ら授かったアダマスの鎌で父の男根を切り落とし それ
を海に投げ捨て 復讐 ふくしゅう に成功します しか
し神は不死身であるため 切り落とされた男根も生き
続け やがて その男根の周りに泡が生じて そこから
アフロディテが生まれます
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音声 本文と一部異 る場合がありま


